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The Regulations of the PRC on Emergency Preparedness and Response to Marine
Pollution from Ships (As amended on 5 May 2015)
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Chapter 1 General Provisions
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Article 1 The Regulations are hereby formulated in accordance with the Regulations of
the People’s Republic of China on Prevention and Control of Marine Pollution from Ships,
other relevant laws and regulations and relevant international conventions concluded or
acceded to by the PRC government to enhance the emergency response capability to ship

related pollution, to control, minimize and eliminate damages to the marine environment
caused by ship related pollution accident.
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Article 2 The Regulations shall apply to emergency preparedness and emergency response
required by prevention and control of marine pollution from ships and ship-related
operations in the sea waters under the jurisdiction of the PRC.

The Regulations shall also apply to emergency preparedness and response to any
ship-source marine pollution accidents, which occur outside the sea areas under the
jurisdiction of the PRC and cause or may cause pollution to these sea areas under the
jurisdiction of the PRC.

“Emergency response” as mentioned in the Regulations means response activities taken to
control, minimize and eliminate marine pollution damages where ship related marine
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pollution accident happens or may be about to happen; “emergency preparedness” means
the relevant preparations made beforehand for effectively carry out the emergency
response activities.
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Article 3 The Ministry of Transport takes charge of the state-wide emergency
preparedness and response for prevention and control of the marine pollution from ship
and caused by ship-related operations.

The state maritime safety administrative institution (“State MSA”) is responsible for
unified implementation of emergency preparedness and response activities to ship-sourced
and ship-related marine pollution.

Each coastal maritime safety administrative institution of various levels is responsible for
concretely taking emergency preparedness and response activities for prevention and
control of ship-sourced and ship-related marine pollution in accordance with its own
respective functions and duties.
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Article 4 Emergency preparedness and response activities to ship-sourced and ship-related

marine pollution shall comply with principles of centralization of command, integrated
coordination, hierarchical responsibility, localized administration and of shared liability.
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Chapter 2 Construction of Emergency Reaction Capacity and Emergency Preplan
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Article 5 The plan for construction of the state emergency reaction capability for
prevention and control of ship-sourced and ship-related marine pollution shall be made by
the administrative department of transport under the State Council in accordance with
needs required by the state-wide prevention and control of ship-sourced and ship related
marine pollution and then submitted to the State Council for approval and promulgation
before implementation.

The plan for construction of coastal province-level emergency reaction capability for
prevention and control of ship-sourced and ship-related marine pollution shall be made by
the government of relevant coastal provinces, autonomous regions and municipalities in
accordance with the state-wide plan for the same and the prevailing local circumstance
and then promulgated for implementation.

The plan for coastal city(with districts there-under)-level emergency reaction capacity for
prevention and control of ship-sourced and ship-related marine pollution shall be made by
the government of coastal cities(with districts there-under) in accordance with the local
province-level plan and the prevailing local circumstances and then promulgated for
implementation.

When making plan for construction of emergency reaction capacity for prevention and
control of ship-sourced and ship related marine pollution, evaluation on risks of marine
pollution and potential needs of emergency preparedness shall be made and layout of
emergency reaction resources shall be appropriately planned.

Coastal maritime safety administrative institution of each level shall positively assist and
coordinate with the local government to work out the plan for construction of emergency
reaction capacity.
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Article 6 The Ministry of Transport the coastal local people's governments of or above
city (with districts there-under) level shall establish sound mechanism of emergency
preparedness and response to ship-sourced and ship related marine pollution accidents,
build up professional emergency response team, set up facilities, equipments and
warehouse specifically for emergency response to ship-sourced and ship related marine
pollution.
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Article 7 The coastal maritime safety administrative institution of each level shall,
together with ocean administration departments, appropriate to the needs of prevention
and control of ship-sourced and ship operation related marine pollution, establish sound
monitoring and surveillance mechanisms for prevention and control of ship-sourced and
ship operations related marine pollution and strengthen monitoring and surveillance of
ship sourced and ship operations related marine pollution.

Port, terminal, cargo handling station and unit engaged in ship building and repairing shall
have the pollution monitoring devices and facilities for receiving and disposing pollutants
appropriate to the type of and turnout of goods loaded/unloaded and capability of ship
building and repairing, and keep them in good operating conditions.
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Article 8 The ports, docks, loading and unloading stations, and the entities engaging in the
building, repair, salvaging, dismantling and other operations of vessels shall develop
management rules for safe operation and pollution prevention and control according to the
requirements of the Ministry of Transport, and shall, in accordance with the relevant
specifications and standards of the state for preventing and controlling the pollution to the
marine environment caused by vessels and their relevant operations, be equipped with
required equipment and instruments for pollution prevention and control, so as to ensure
that the equipment and instruments for pollution prevention and control satisfy the
requirements for the prevention and control of pollution to the marine environment caused
by vessels and their relevant operations.
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Article 9 The ports, docks, loading and unloading stations, and the entities engaging in the
building, repair, salvaging, dismantling and other operations of vessels shall prepare
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reports to evaluate whether their ability of preventing and controlling vessel-induced
pollution is commensurate with the pollution monitoring capability, vessel pollutant
receiving and processing capability and capability of emergency response to
vessel-induced pollution accidents required for the categories of goods loaded or unloaded
by them, their throughput capacities, or the building, salvaging and dismantling of vessels.

When the transport administrative departments conduct the check for acceptance of ports,
docks, and loading and unloading stations in accordance with law, they shall examine the
evaluation reports to confirm that they have the ability to prevent and control
vessel-induced pollution required for their operations.
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Article 10 The Ministry of Transport shall work out special state-wide emergency
response preplan for prevention and control of ship-sourced and ship operations related
marine pollution in accordance with state-wide public emergency response preplan.

The government of the coastal provinces, autonomous regions and municipalities shall
work out province-level-wide emergency response preplan for prevention and control of
ship-sourced and ship operations related marine pollution in accordance with state-wide
special emergency response preplan for prevention and control of ship-sourced and ship
operations related marine pollution.

The governments of the coastal cities (with districts there-under) shall work out city-level
emergency response preplan for prevention and control of ship-sourced and ship
operations related marine pollution in accordance with the local province-level emergency
response preplan for prevention and control of ship-sourced and ship operations related
marine pollution.

The Ministry of Transport, the coastal governments of or above city (with districts
there-under) level shall regularly organize and carry out emergency response drilling for
prevention and control of ship-sourced and ship operations related marine pollution.
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Article 11 The owner, operator or manager of a vessel of Chinese nationality shall,
according to the guide to the preparation of emergency response plan developed by the
national maritime safety administration, develop or revise the emergency response plan
for preventing and controlling pollution to the marine environment caused by vessels and
their relevant operations, and report it to the maritime safety administration for approval.

The operator of a port, dock or loading and unloading station and the relevant operation
entity shall prepare an emergency response plan for preventing and controlling pollution
to the marine environment caused by vessels and their relevant operations, and report it to
the maritime safety administration and the administrative department for environmental
protection for recordation.

A vessel and the relevant operation entity shall, according to the prepared emergency
response plan, organize drills on a regular basis, assess the emergency response plan based
on drills, revise the emergency response plan at appropriate times based on actual
requirements and changes in situation, and faithfully record the drills on the emergency
response plan, assessment results and revisions.”
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Article 12 The facilities, equipments and appliances equipped by the ships flying Chinese
state flag for prevention and control of pollution shall be comply with relevant state
standards and pass relevant type tests and performing tests in accordance with
state-published requirements. Manufacturers and suppliers of the same shall file the types
of the facilities, equipments and appliances that they produce or sell and the test
certificates to the State MSA for record.

The State MSA shall timely make to public the lists of facilities, equipments and
appliances, which are in compliance with relevant state standards, and theirs
manufacturers.
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Chapter 3 Ship-Sourced Pollution Cleaning-up Entities
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Article 13 Ship-sourced Pollution Cleaning-up Entity means such an entity, which has
corresponding capability of cleaning up and is able to provide ship with emergency
preparedness and response services.

On basis of their service range and pollution cleaning-up capability, ship-sourced
pollution cleaning-up entities are classified with four levels with their capability of
cleaning-up pollution from ships from high to low:-

(1) Entities in level one can provide ships with emergency response services to pollution
accident caused by spill of oil or other hazardous and polluting liquids in bulk all over the
sea water under the jurisdiction of the PRC;

(2) Entities in level two can provide ships with emergency response services to pollution
accident caused by spill of oil or other hazardous and polluting liquids in bulk at sea water
within 20 miles from shoreline under the jurisdiction of the PRC;

(3) Entities in level three can provide ships with emergency response services to pollution
accident caused by oil spill within the local port limit;

(4) Entities in level four can provide ships with emergency response services to pollution
accident caused by oil spill within one operating area in the port limit, in the vicinity of an
independent terminal.
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Article 14 Entities engaged in ship-sourced pollution cleaning-up shall meet the following
requirements and be supervised and inspected by maritime safety administrative
institution:-

(1) The capability of emergency pollution cleaning-up should comply with the provisions
as stipulated in the Requirements for Capability of Emergency Pollution Cleaning-up
Entities Engaged in Cleaning-up Pollution from Ships (attachment);
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(2) The working plan formulated for cleaning-up pollution shall comply with the
requirements for prevention and control of ship-sourced and ship operation related marine
pollution;

(3) The working plan for pollutant disposal shall comply with relative regulations on state
prevention and control of pollutions.
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Avrticle 15 Ship-sourced Pollution Cleaning-up Entity shall announce to public any of the

following information and submit to the local maritime safety administrative institution of
the service area for reference:

(1) The written report that capability of pollution cleaning-up of the Entity is in
compliance with the requirements as stipulated the Requirements for Capability of
Emergency Pollution Cleaning-up Entities Engaged in Cleaning-up Pollution from Ships
corresponding to its level and area of service;

(2) The working plan of pollution cleaning-up;
(3) The working plan for pollutant disposal;

(4) Information about pollution cleaning-up facilities, equipments, appliances and
emergency response personnel;

(5) Information about ship-sourced pollution cleanup agreements entered and theirs
fulfillment, and performance report of emergency response to ship-sourced pollution
accident that they are engaged,;

If the capability of pollution cleaning-up and the service areas have been changed, it shall
promptly announce to the public the condition of the change and submit the same to the
local maritime safety administrative institution for reference.
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Chapter 4 Signing Clean-up Agreement for Pollution from Ships



EHEMRFEITFE FA

Hightime Law Office Shanghai - Page 9 -

Fok HaEgm A Reiede, R2EAR YA BB E B K,
ABAE L AT, BBAT &K EA0 R 69AEAGT e i R AL LT ASAN T Fe R TR WAL

(—)600 & wh AT IR 3 B A AT A L b0 A5 40, 5% 55 w9 s o -5 20 e A a7
SRR S AT ARG F R L

(=) 600 &b Ak 2000 & o AT AR AL K AKIBAUT RAF L 09 A5 A0, &5 5 =21
B RO AEAN T R A TR AL BT A AN T A A TR M

(=) 2000 & ob A _EAXAE B K AKIRAUST A A 69 AB A0 VA BT A i % 0 Ao K F T R
PE e 0945 A0 R 5 5 = 8 VA B 5 09 A5 A0 7T G FTh A2 KT AR AR T J F IR W

Article 16 For any oil tanker carrying oil in bulk as cargo, its operator shall, prior to the
oil tanker entry into a port, loading/discharging or ship to ship transferring outside the port,
conclude clean-up contract for pollution from ships with corresponding ship-sourced
pollution cleaning-up entity/entities in accordance with the following requirements:-

(1) For those under 600 gross tonnages navigating or conducting operation merely within
the harbor water area, clean-up agreement(s) for pollution from ship shall be contracted
with ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities of level 4 or above;

(2) For those of 600 gross tonnages or above but under 2,000 gross tonnages navigating or
conducting operation merely within the harbor water area, clean-up agreement(s) for
pollution from ship shall be contracted with ship-sourced pollution cleaning-up
entity/entities of level 3 or above;

(3) For those of 2,000 gross tonnages or above navigating or operating merely within the
harbor water area and any oil tanker entering/leaving the port or engaged in ship to ship
transferring, clean-up agreement(s) for pollution from ship shall be contracted with
ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities of level 2 or above.
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Article 17 For any tanker carrying other liquid hazardous polluting cargo than oil in bulk,
the operator shall, prior to the tanker’s entry into the port, loading/discharging or ship to
ship transferring outside the port, conclude clean-up agreement(s) for pollution from ship
with corresponding ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities in accordance with
the following requirements:-

(1) For any tanker entering/leaving the port limit or tanker engaged in ship to ship
transferring at sea water not more than 20 miles away from shoreline under the
jurisdiction of the PRC, clean-up agreement(s) for pollution from ship shall be contracted
with ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities of level 2 or above;
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(2) For any tanker carrying other liquid hazardous polluting cargo than oil in bulk and
engaged in ship to ship transferring at sea waters more than 20 miles away from shoreline
under the jurisdiction of PRC, clean-up agreement(s) for pollution from ship shall be
contracted with ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities of level 1.
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Article 18 For any ship of 10,000 gross tonnages or above carrying other cargoes than
bulk liquid hazardous polluting substances, the operator shall, prior to the ship arrival at
the port or loading/discharge or lightering outside the port, shall conclude clean-up
agreement(s) for pollution from ships with corresponding ship-sourced pollution
cleaning-up entity/entities in accordance with the following requirements:-

(1) For those under 20,000 gross tonnages entering and leaving the port, clean-up
agreement(s) for pollution from ships shall be contracted with ship-sourced pollution
cleaning-up entity/entities of level 4 or above;

(2) For those above 20,000 gross tonnages but under 30,000 gross tonnages entering and
leaving the port, clean-up agreement(s) for pollution from ships shall be contracted with
ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities of level 3 or above;

(3) For those above 30,000 gross tonnages entering and leaving the port or those engaged
in ship to ship transferring at seawater under the jurisdiction of the PRC, clean-up
agreement(s) for pollution from ships shall be contracted with ship-sourced pollution
cleaning-up entity/entities of level 2 or above;
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Article 19 The criterion of classifying ships, whose operator shall contract clean-up
agreement(s) for pollution from ships with ship-sourced pollution cleaning-up
entity/entities of level 1 or level 2 shall be determined by the State Maritime Safety
Administrative Institution.
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Article 20 The State MSA shall draft and publish sample of clean-up agreement for
pollution from ships prescribing rights and obligations of both parties thereto.

Ships and ship-sourced pollution clean-up entities shall conclude clean-up agreement for
pollution from ships in accordance with the sample of clean-up agreement for pollution
from ships published by the State MSA.
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Article 21 Ships shall keep on board the signed clean-up agreement for pollution from
ships for inspection and present the same to the maritime safety administrative institution
in the course of ship clearance and applying for relevant operations.

If ship-sourced pollution cleaning-up unit is found having violated the Regulations or fails
to fulfill clean-up agreement for pollution from ships, the ship shall report the local
maritime safety administrative institution of the same.
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Chapter 5 Emergency Response
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Article 22 Where pollution accident happens to a ship or a ship may cause pollution to
marine environment, the ship and relevant operating entity/entities shall immediately
activate their emergency response preplan respectively, report the local maritime safety
administrative institution of the same as required by relevant regulations, notify the
ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities, with whom the ship operator has signed
a clean-up agreement for pollution from ship, of the accident, and take measures to control
and clean-up pollution in accordance with the emergency respose preplan.

A ship shall not terminate or cease clean-up operation before reporting the maritime safety
administrative institution of its intention of termination and having sought approval for
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termination of emergency response measures taken from the maritime safety
administrative institution.
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Article 23 Ship-sourced pollution cleaning-up entity/entities shall timely take measures to
control and clean-up pollution in accordance with the clean-up agreement for pollution
from ships upon having notification of the ship related pollution accident, and report the
maritime safety administrative institution of the progress of the pollution control and of
clean-up operation timely.
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Article 24 Upon receiving notification of any ship related marine pollution or any
potential pollution to marine environment caused by a ship, the maritime safety
administrative institution shall immediately and check and verify the concerned situation,
and strengthen surveillance and monitoring accordingly.

In the event of any pollution accident caused by ships, the local maritime safety
administrative institution shall immediately organize to evaluate the level of the said
pollution accident, get the same reported and notified in accordance with the emergency
response preplan.
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Article 25 After a ship related pollution accident happened, an emergency response
command institution shall be formed in accordance with the Regulations of the People’s
Republic of China on Prevention and Control of Marine Pollution from Ships. The
emergency response command institution shall activate corresponding emergency
response preplan in accordance with the level or size and its characteristics of the
pollution accident caused by ship(s). With unified entity and command given by the
emergency response command institution, relevant departments and entities shall carry out
corresponding emergency response activities in accordance with the function allocated to
entities or department by the emergency response preplan.
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Avrticle 26 Should a ship related pollution accident occur or a ship sink, which is likely to
cause pollution to the sea waters under the jurisdiction of the People’s Republic of China,
the people’s governments above municipal level with districts in the relevant coastal
regions and the maritime safety administrative institution shall, as required by the
emergency response operations, may requisition ships, facilities, equipment, appliances
and other materials owned by relevant entities or individuals. The relevant entities or
individual shall comply and assist the requisition.

Ships and facilities, equipments, appliances and other supplies provided by relevant
entity/entities or individual(s) for the prevention and control of pollution shall be in good
working condition. Further, the quality of the relevant supplies shall be in conformity with
relevant technical standard and specification prescribed by the State.

The requisitioned ships, facilities, equipment, appliances and other materials owned by
relevant entities or individuals shall be returned after emergency response operations
terminate. Compensations shall be made for the requisitioned ships, facilities, equipment,
appliances and other materials or those damaged or destroyed after requisition.
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Article 27 In case of any ship-related pollution accident, the maritime administrative
institution may organize and take necessary measures such as marine traffic control,
clean-up, refloating/salvage, towage, piloting, escorting, ship to ship
transferring/lightering, pumping out oil underwater, blasting underwater and so on, and all
the expenses arising therefrom shall be borne by the ship or relevant operating unit which
causes the pollution accident.

The ship, which is responsible for the expenses as prescribed in the foregoing paragraph,
shall make payment or provide corresponding financial security prior to her departure.

The financial security prescribed in this article shall be issued by a bank or an insurance
institution, which is incorporated within the territory of the PRC.



EEMREITFE F

Hightime Law Office Shanghai - Page 14 -

Fo_tTAL BMARAEATHRARZARN, £ HMmAT, 25 ERBICRRGIEE
ik, RTRAFFIA 4 (FB) . i (JB) B 2RI, HENE (GB) .
wAE (FB) @ A AL

BRI IR RS, HTAA. BBAREEHAR Y BTG S S T UM IRE A5 A0 K
W, TREERTHUAR I T MR, KT, FEREBLEFHN, £t
B TR RT L F R AR T 3 B Az B 356, H AL F 09 4% K R A

A A

H. AT F

Article 28 Should a ship is likely to sink due to an accident, the crew shall take measures
to prevent oil from spilling as required by law or regulations before abandoning the ship
and use their endeavors to close all valves of the piping system of the cargo holds (tanks)
and oil tanks, and seal up all vent pipes of the cargo holds (tanks) and oil tanks.

Where the ship sank due to an accident, the ship owner, operator or manager thereof shall
make timely report to the maritime safety administrative institution of the nature, quantity,
types, stowage and other information of the fuel oil, hazardous polluting cargo and other
pollutants, retain a qualified ship-sourced pollution clean-up unit to monitor and control
the pollution, pump out oil and refloat the sunken ship when necessary.
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Article 29 After completing the clean-up operations for pollution accident, the ship shall
evaluate the pollution clean-up activities, and submit the evaluation report to local
maritime safety administrative institution. The evaluation report shall at least include the
followings:-

(1) Brief of the accident and general information about emergency response activities;

(2) Information of facilities, equipment, appliances used and emergency response
personnel invested;

(3) Type, quantity of the collected pollutant and general information about of disposal of
collected pollutant;

(4) Information about pollution damage;

(5 Any existing problems in the conducting emergency response preplan and its
improvements. .
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After ending the pollution clean-up operations, the emergency response command
institution shall organize to evaluate the overall effect of the clean-up operation and
marine pollution damages, and adjust the corresponding emergency preplan in accordance
with the evaluation and the prevailing needs.

F¥F FEFHE
Chapter 6 Legal Liabilities
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Article 30 The maritime safety administrative institution shall establish and perfect
supervision and inspection mechanism for emergency preparedness and response in
preventing and controlling pollution from ships, put into practice the supervision and
inspection on ships and related operation entities’ capability in preventing and controlling
pollution from ships as well as on pollution cleaning-up operations, and record the
findings of supervision and inspection.

Relevant entities and individuals shall render assistances and coordination in the course of
supervision and inspection carried out by the maritime safety administrative institution,
and shall make no rejection, obstruction or frustration.
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Article 31 Maritime safety administrative institution may order ships, relevant operating
entities and individuals, whose behavior is found violating the Regulations, to make
corrections upon spotting. They may order those, who refuse to make corrections, to stop
operations, forcibly discharge cargo, prohibit ships from entering or leaving the port,
berthing, stay by way of transiting, or order to discontinue their navigation, alter their
course/destination, expel from PRC governing territory or proceed for a designated place.

Bt =% FHRAARGHAE, BAAKE I EAMR LT XMELE)TREF
ﬂ&r@ﬁi,iﬁréﬁiiﬁ@$ MRS, WEFEENMLE 2 T
TR, B, Bk, RIHSNEBTAKRFEG EHBMALA XL ESN T F
BETSEEEMEN, BEFEEIMTUAEE, REFTARBPAE,

Article 32 Maritime safety administrative institution may impose a fine of no more than

RMB20,000 on the ships, which violate provisions of the Regulations by failing to make
emergency response preplan for prevention and control of marine pollution from ships or



EEMREITFE F

Hightime Law Office Shanghai - Page 16 -

caused by ship related operations, or by failing to submit the emergency response preplan
to the maritime safety administrative institution for approval.  Maritime safety
administrative institution may give a warning or order to make correction within a specific
time limit where operators of port, terminal, cargo handling station fails to make
emergency response preplan for prevention and control of marine pollution from ships or
caused by relevant ship related operations.
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Article 33 Where ships and relevant ship related operation entities violate provisions of
the Regulations by failing to equip with facilities, equipments, appliances for pollution
prevention, or the facilities, equipments and appliance equipped are not compliance with
relevant state regulations and standards, the maritime safety administrative institution may
give a warning or impose a fine of not less than RMB20,000 but no more than
RMB100,000.
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Article 34 Maritime safety administrative institution may impose whoever violates
provisions of the Regulations a fine of not less than RMB10,000 but no more than
RMB50,000 in case of any of the following circumstances:-

(1) Operators of tankers carrying liquid hazardous polluting cargo in bulk and other ships
of 10,000 gross tonnages or above carrying other cargo than liquid hazardous polluting
cargo in bulk fail to conclude clean-up agreement for pollution from ships as prescribed in
the Regulations;

(2) Entity signs ship-sourced pollution clean-up agreement with ship operator and carries
out pollution clean-up operations beyond their level of capacity or area of service;

(3) Ship-sourced Pollution Cleaning-up Entity fails to fulfill its obligation of standby for
emergency response.
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Article 35 Maritime safety administrative institution may impose whoever violates
provisions of the Regulations a fine of not less than RMB20,000 but no more than
RMB100,000 in case of any of the following circumstances:-

(1) After sinking of a ship, her owners or operators fail to promptly report the maritime
safety administrative institution of the nature, quantity, type and stowage location of
bunker oil, hazardous polluting cargos and other pollutants on board;

(2) After sinking of a ship, her owners or operators fail to take prompt actions to remove
bunker, hazardous polluting cargo and other pollutants.
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Article 36 Where a ship related pollution accident happens, maritime safety
administrative institution may impose a fine more than RMB50,000 but less than
RMB250,000 on a ship or relevant operation unit, who violates the provisions of the
Regulations by delay in reporting or failing to report the accident, and may impose a fine
more than RMB10,000 but less than RMB50,000 on the officer(s) directly in charge and
other directly responsible persons. If the officer(s) directly in charge and other directly
responsible persons are seamen, maritime safety administrative institution may also
impose the punishment of temporarily detention of their competency certificates or other
relevant certificates for three (3) to six (6) months. If any ship and relevant operation
entities fail to report the accident or give a false report, maritime safety administrative
institution may impose a fine more than RMB250,000 but less than RMB500,000;
maritime safety administrative institution may impose a fine more than RMB50,000 but
less than RMB100,000 on the officer(s) directly in charge and other directly responsible
persons. If the officer(s) directly in charge and other directly responsible persons are
seamen, the maritime safety administrative institution may also impose punishment of
revocation of their competency certificates or other relevant certificates.
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Article 37 Where a ship related pollution accident happens, the maritime safety
administrative institution may impose a fine more than RMB20,000 but less than
RMB100,000 on the ship or relevant ship operation unit, who violates the Regulations by
failing to immediately activate emergency response preplan; and may impose a fine more
than RMB10,000 but less than RMB20,000 on the officer(s) directly in charge and other
directly responsible persons. If the officer(s) directly in charge and other directly
responsible persons are seamen, the maritime safety administrative institution may also
impose punishment of temporarily detention of their competency certificates or other
relevant certificates for one (1) to three (3) months.
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Chapter 7 Supplementary Provisions
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Article 38 “Under”, “not less than” and “within” as used in these Regulations include the
given figure, “not more than”, “above” and “without” does not include the given figure.
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Article 39 These Regulations shall come into force as of 1 June 2011.
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